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สรุปสาระส าคญัของสัญญาก่อตั้งทรัสต์ 

คู่สัญญา 1. บริษทั อมตะ ซมัมิท รีทส์ เเมเนจเมน้ท์ จ ากดั (ในฐานะผูก่้อตั้งกองทรัสต)์ 

2. บริษทัหลกัทรัพยจ์ดัการกองทุน กสิกรไทย จ ากดั (ในฐานะทรัสตี) 

ลกัษณะของกองทรัสต์และ

กลไกการบริหาร 

 

1. เป็นกองทรัสต์ตามพระราชบัญญัติทรัสต์เพื่อธุรกรรมในตลาดทุน พ .ศ. 2550  

(“พระราชบัญญัติทรัสต์”) ท่ีก่อตั้งข้ึนดว้ยผลของสัญญาก่อตั้งทรัสตน้ี์ และสมบูรณ์

เม่ือ ผูก่้อตั้งทรัสตโ์อนเงินท่ีไดจ้ากการจ าหน่ายหน่วยทรัสตใ์หแ้ก่ทรัสตีแลว้ 

2. กองทรัสตน้ี์ ไม่มีสถานะเป็นนิติบุคคล โดยเป็นกองทรัพยสิ์นท่ีอยูใ่นช่ือและอ านาจ

จดัการของทรัสตี 

3. การจดัการกองทรัสต ์จะกระท าโดยทรัสตีและผูจ้ดัการกองทรัสตท่ี์ไดรั้บมอบหมาย

จากทรัสตีซ่ึงไดรั้บการแต่งตั้งตามสญัญาน้ี 

4. ผูจ้ดัการกองทรัสตมี์อ านาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบหลกัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแล

จัดการกองทรัสต์ ซ่ึงรวมถึงการลงทุนในทรัพย์สินของกองทรัสต์  และทรัสตีมี

อ านาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบหลักในการก ากับดูแลการปฏิบัติหน้าท่ีของ

ผูจ้ดัการกองทรัสตแ์ละผูรั้บมอบหมายรายอ่ืน (ถา้มี) ให้เป็นไปตามสัญญาและตาม

กฎหมาย ตลอดจนการเก็บรักษาทรัพยสิ์นของกองทรัสต ์

5. ในกรณีท่ีกองทรัสตมี์นโยบายการลงทุนในทรัพยสิ์นอ่ืนท่ีมิใช่ทรัพยสิ์นหลกั การ

จดัการลงทุนในทรัพยสิ์นอ่ืนดงักล่าวอาจด าเนินการโดยทรัสตี ผูจ้ดัการกองทรัสต์ 

หรือบุคคลอ่ืนท่ีทรัสตีหรือผูจ้ดัการกองทรัสตม์อบหมาย โดยจะเป็นไปตามท่ีระบุไว้

ในสญัญาน้ีและแบบแสดงรายการขอ้มูลการเสนอขายหน่วยทรัสตข์องกองทรัสต ์

ช่ือ อายุ ประเภทและ

วตัถุประสงค์ของกองทรัสต์ 

 

1. ช่ือของทรัสตคื์อ ทรัสตเ์พ่ือการลงทุนในอสังหาริมทรัพยแ์ละสิทธิการเช่าอมตะซมั

มิทโกรท  ใช้ช่ือภาษาอังกฤษว่า Amata Summit Growth Freehold and Leasehold 

Real Estate Investment Trust หรือ AMATAR  จัดตั้ งข้ึนโดยไม่มีก าหนดอายุของ

กองทรัสต์  และเป็นกองทรัสต์ประเภทไม่รับซ้ือคืนหน่วยทรัสต์จากผู ้ถือ

หน่วยทรัสต ์

2. วตัถุประสงค์เพื่อการด าเนินธุรกรรมในตลาดทุนตามท่ีคณะกรรมการ ก .ล.ต. 

ประกาศก าหนด โดยมีวตัถุประสงค์ในการออกหลกัทรัพยป์ระเภทหน่วยทรัสต์

ของทรัสตเ์พื่อการลงทุนในอสงัหาริมทรัพย ์(REIT) เพื่อเสนอขายต่อประชาชนตาม

ประกาศ ทจ. 49/2555 และมีวตัถุประสงคใ์นการน าหน่วยทรัสต์เขา้จดทะเบียนใน

ตลาดหลกัทรัพย ์

3. เม่ือกองทรัสต์ AMATAR น าเงินท่ีได้จากการเสนอขายหน่วยทรัสต์ไปลงทุนใน

ทรัพย์สินหลักของกองทรัสต์แล้ว  กองทรัสต์ AMATAR จะน าทรัพย์สินหลัก
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ดงักล่าวไปหาผลประโยชนโ์ดยการให้เช่าอสังหาริมทรัพยซ่ึ์งรวมถึงการใหใ้ชพ้ื้นท่ี

ในลกัษณะคลา้ยคลึงกนักบัการให้เช่า และการให้บริการท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการให้เช่า

ดงักล่าวดว้ย ทั้งน้ี กองทรัสต์ AMATAR สามารถลงทุนในทรัพยสิ์นอ่ืนนอกเหนือ

จากการลงทุนในทรัพยสิ์นหลกัไดต้ามหลกัเกณฑแ์ละสัดส่วนท่ีก าหนดในประกาศ

คณะกรรมการ ก.ล.ต. หรือประกาศท่ีเก่ียวขอ้ง 

4. รายไดท่ี้กองทรัสต์ AMATAR จะไดรั้บจากการด าเนินการจดัหาผลประโยชน์จาก

อสังหาริมทรัพย ์ไดแ้ก่ ค่าเช่า และ/หรือค่าบริการพ้ืนท่ี การด าเนินงานของบริษทัฯ 

จะอยูภ่ายใตก้ารควบคุมและก ากบัดูแลโดยทรัสตี ทั้งน้ี กองทรัสตจ์ะไม่ด าเนินการ

ในลกัษณะใดท่ีเป็นการใชก้องทรัสตเ์ขา้ด าเนินธุรกิจ หรือประกอบธุรกิจเอง 

5. กองทรัสต์ AMATAR มีรอบระยะเวลาบญัชีประจ าปีส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธันวาคม 

ของทุกปี และรอบระยะเวลาบญัชีแรกใหส้ิ้นสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2558 

ทรัพย์สินเร่ิมต้น 

ของกองทรัสต์ 

ทรัพยสิ์นเร่ิมตน้ท่ีจะใหเ้ป็นของกองทรัสตไ์ดแ้ก่เงินค่าจองซ้ือหน่วยทรัสตท่ี์ผูก่้อตั้งทรัสต์

ไดจ้ากการจ าหน่ายหน่วยทรัสตใ์นการเสนอขายหน่วยทรัสตค์ร้ังแรก โดยผูก่้อตั้งทรัสตมี์

หนา้ท่ีโอนเงินท่ีไดจ้ากการจ าหน่ายหน่วยทรัสต์ให้แก่ทรัสตีเพ่ือให้การก่อตั้งกองทรัสต์

แลว้เสร็จ  

ภายหลงัจากท่ีกองทรัสต์โดยทรัสตีไดรั้บทรัพยสิ์นเร่ิมตน้แลว้ กองทรัสต์จะลงทุนใน

ทรัพยสิ์นหลกัของกองทรัสตโ์ดยใชเ้งินค่าจองซ้ือหน่วยทรัสตท่ี์ผูก่้อตั้งทรัสตไ์ดจ้ากการ

จ าหน่ายหน่วยทรัสตใ์นการเสนอขายหน่วยทรัสตค์ร้ังแรก เงินประกนัการเช่า และเงินกู้

ยมืจากธนาคารพาณิชย ์สถาบนัการเงิน หรือบริษทัประกนัภยั นอกจากน้ี ทรัพยสิ์นท่ีจะให้

เป็นกองทรัสตย์งัรวมถึงทรัพยสิ์นอ่ืนท่ีกองทรัสตจ์ะไดม้าเพ่ิมเติมตามเง่ือนไขแห่งสญัญา

น้ี ตลอดจนกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 

หน่วยทรัสต์ สิทธิในการไดรั้บประโยชน์จากกองทรัสตแ์บ่งออกเป็นหน่วย หน่วยละเท่าๆ กนั เรียกวา่ 

หน่วยทรัสต์ โดยมูลค่าท่ีตราไวข้องหน่วยทรัสตคื์อหน่วยละสิบ (10) บาท หน่วยทรัสต์

ของกองทรัสตน้ี์ มิไดใ้หสิ้ทธิแก่ผูถื้อในการขายคืนหรือไถ่ถอน 

หน่วยทรัสตข์องกองทรัสต ์มีคุณสมบติัเป็นหน่วยทรัสตป์ระเภทระบุช่ือผูถื้อและช าระเตม็

มูลค่าทั้ งหมด รวมทั้ งไม่มีขอ้จ ากัดการโอนหน่วยทรัสต์ เวน้แต่ขอ้จ ากัดท่ีเป็นไปตาม

กฎหมาย ตามท่ีไดร้ะบุไวใ้นสญัญาฉบบัน้ี 

จ านวนหน่วยทรัสตท่ี์ออกคร้ังแรกซ่ึงค านวณตามมูลค่าท่ีตราไว ้เท่ากบั สามร้อยหา้สิบเจ็ด

ลา้นแปดแสนเกา้หม่ืน (357,890,000) หน่วย มูลค่ารวมเท่ากบั ไม่เกินสามพนัห้าร้อยเจ็ด

สิบแปดร้อยลา้นเกา้แสน (3,578,900,000) บาท 
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การเพิม่ทุนของกองทรัสต์ 

 

กองทรัสตจ์ะเพ่ิมทุนโดยออกหน่วยทรัสตใ์หม่เพ่ือเสนอขายตามขอ้ตกลงและเง่ือนไขแห่ง

สัญญาน้ี ตลอดจนกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ทั้งน้ี ให้ผูจ้ดัการกองทรัสตมี์หนา้ท่ีด าเนินการต่าง 

ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเพ่ิมทุนของกองทรัสต ์ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเฉพาะแต่การจดัประชุมผู ้

ถือหน่วยทรัสตเ์พ่ือขอมติอนุมติัใหเ้พ่ิมทุน โดยจะตอ้งออกหน่วยทรัสตเ์ป็นหน่วยเตม็ (จะ

ออกหน่วยทรัสต์ท่ีเป็นเศษมิได)้ รวมทั้งในกรณีท่ีจะออกหน่วยทรัสต์ หากจะก่อให้เกิด

ความขดัแยง้ทางผลประโยชน์ระหว่างผูจ้ดัการกองทรัสต์และบุคคลท่ีเก่ียวโยงกันของ

ผูจ้ดัการกองทรัสต ์ใหผู้จ้ดัการกองทรัสตแ์ละบุคคลท่ีเก่ียวโยงกนัของผูจ้ดัการกองทรัสต์

งดออกเสียงในวาระท่ีเก่ียวกบัการเพ่ิมทุนของกองทรัสต์และการออกหน่วยทรัสต์ และ

ผูจ้ดัการกองทรัสตมี์หนา้ท่ีด าเนินการตามท่ีสมควรเพ่ือใหห้น่วยทรัสตท่ี์ออกใหม่สามารถ

เขา้เป็นหลกัทรัพยจ์ดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยภ์ายในส่ีสิบหา้ (45) วนันบัแต่วนัปิดการ

เสนอขายหน่วยทรัสต ์

เหตุในการเพิม่ทุนและ

กระบวนการเพิม่ทุน 

 

1. เหตุในการเพ่ิมทุน ไดแ้ก่ การเพ่ิมทุนเพ่ือลงทุนในอสงัหาริมทรัพย ์หรือสิทธิการเช่า

อสังหาริมทรัพย์เพ่ิมเติมจากทรัพย์สินเดิมของกองทรัสต์ เพ่ิมทุนเพ่ือปรับปรุง

ทรัพย์สินของกองทรัสต์ ซ่ึงรวมถึงอสังหาริมทรัพย์ของกองท รัสต์ห รือ

อสงัหาริมทรัพยท่ี์กองทรัสตมี์สิทธิการเช่าใหอ้ยูใ่นสภาพดีและมีความพร้อมท่ีจะใช้

หาผลประโยชน์ เพ่ิมทุนเพ่ือต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพ่ิมเติมบนท่ีดินท่ีมีอยู่แลว้

ซ่ึงเป็นของกองทรัสต์หรือท่ีกองทรัสต์มีสิทธิการเช่าเพ่ือประโยชน์ในการจดัหา

ผลประโยชน์ของกองทรัสต์ และเพ่ิมทุนเพ่ือช าระเงินกู้ยืมหรือภาระผูกพนัของ

กองทรัสต ์

2. การเพ่ิมทุนตอ้งไม่ขดัหรือแยง้กบัเจตนารมณ์ในการก่อตั้งกองทรัสต ์และกฎหมาย

ต่างๆท่ีเก่ียวขอ้ง โดยจะตอ้งไดรั้บมติจากท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ให้อนุมติัการ

เพ่ิมทุน 

3. ในกรณีท่ีเป็นการขอมติของผูถื้อหน่วยทรัสตเ์พ่ือการเพ่ิมทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไป 

(General Mandate) ให้กระท าได้เฉพาะกรณีท่ีแสดงไวอ้ย่างชัดเจนว่าการจัดสรร

หน่วยทรัสต์เพ่ิมทุนจะเป็นไปตามอตัราและหลกัเกณฑ์ท่ีก าหนดไวใ้นประกาศ

คณะกรรมการตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยท่ีเก่ียวขอ้ง ทั้งน้ีการเพ่ิมทุนตอ้ง

กระท าให้แลว้เสร็จภายในหน่ึง (1) ปีนับแต่วนัท่ีท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์มีมติ

อนุมติัใหเ้พ่ิมทุน 

4. ในกรณีท่ีเป็นการเพ่ิมทุนเพ่ือลงทุนในทรัพยสิ์นหลกัเพ่ิมเติม ตอ้งผ่านกระบวนการ

เก่ียวกบัการไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัและอุปกรณ์ตามท่ีก าหนดในสัญญาฉบบัน้ี และ

หากเป็นการท าธุรกรรมระหวา่งกองทรัสตก์บัผูจ้ดัการกองทรัสตห์รือบุคคลท่ีเก่ียว

โยงกนักบัผูจ้ดัการกองทรัสต ์ตอ้งผา่นการด าเนินการตามสญัญาฉบบัน้ี 
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5. ผูจ้ดัการกองทรัสต์ไดรั้บอนุญาตจากส านักงาน ก .ล.ต. ให้เสนอขายหน่วยทรัสตท่ี์

ออกใหม่ 

การลดทุนช าระแล้ว ผูจ้ดัการกองทรัสต์มีอ านาจหนา้ท่ีในการด าเนินการลดทุนช าระแลว้ของกองทรัสต์  โดย

ด าเนินการใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑแ์ละวธีิการท่ีส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

เหตุในการลดทุนและ

กระบวนการลดทุน 

- เหตุในการลดทุน 

1. เป็นการลดทุนช าระแลว้ตามแผนท่ีก าหนดไวอ้ยา่งชดัเจนในสญัญาน้ี 

2. กองทรัสต์มีสภาพคล่องส่วนเกินท่ีเหลืออยู่ภายหลังจากการจ าหน่าย

อสังหาริมทรัพย ์หรือสิทธิการเช่าอสังหาริมทรัพย ์หรือการตดัจ าหน่ายสิทธิ

การเช่าอสังหาริมทรัพย ์(ถา้มี) ทั้งน้ี ตอ้งปรากฏขอ้เท็จจริงดว้ยวา่ กองทรัสต์

ไม่มีก าไรสะสมเหลืออยูแ่ลว้ 

3. กองทรัสต์มีการเพ่ิมทุนเพ่ือให้ไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พ่ิมเติม แต่ปรากฏ

เหตุขดัขอ้งในภายหลงั ท าใหไ้ม่สามารถไดม้าซ่ึงอสงัหาริมทรัพยด์งักล่าว 

4. กองทรัสตมี์รายการค่าใชจ่้ายท่ีไม่ใช่เงินสดและไม่มีเหตุตอ้งน าไปใชใ้นการ

ค านวณก าไรสุทธิท่ีปรับปรุงแลว้ของกองทรัสต์ ตามท่ีก าหนดไวใ้นการจ่าย

ประโยชน์ตอบแทนแก่ผูถื้อหน่วยทรัสตต์ามท่ีก าหนดไวใ้นสรุปสญัญาฉบบัน้ี 

5. กรณีอ่ืนใดท่ีผูถื้อหน่วยทรัสตมี์มติใหล้ดทุนช าระแลว้ของกองทรัสตไ์ด ้

- กระบวนการลดทุน 

1. การลดทุนช าระแลว้ของกองทรัสต์จะกระท าได้ต่อเม่ือไม่ขดัหรือแยง้กับ

เจตนารมณ์ในการก่อตั้งกองทรัสต์ บทบัญญัติแห่งพระราชบัญญติัทรัสต์ 

พระราชบญัญติัหลกัทรัพย ์ตลอดจนประกาศ กฎ หรือค าสั่งท่ีออกโดยอาศยั

อ านาจแห่งกฎมายดงักล่าว 

2. ท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์มีมติอนุมติัให้ลดทุนช าระแลว้ แต่อย่างไรก็ดี ใน

กรณีท่ีมีการลดทุนเพราะเหตุตามท่ีก าหนดไวใ้นเหตุในการลดทุน ขอ้ 1-4 ของ

สรุปสญัญาฉบบัน้ี ผูจ้ดัการกองทรัสตส์ามารถด าเนินการลดทุนช าระแลว้ของ

กองทรัสตไ์ดโ้ดยไม่ตอ้งไดรั้บมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์

3. ผูจ้ดัการกองทรัสตด์ าเนินการลดทุนช าระแลว้ดว้ยวธีิการลดมูลค่าหน่วยทรัสต์

ใหต้  ่าลงเท่านั้น 

4. ผูจ้ ัดการกองทรัสต์จะเฉล่ียเงินคืนให้แก่ผูถื้อหน่วยทรัสต์ท่ีมีช่ืออยู่ในสมุด

ทะเบียน ณ วนัปิดสมุดทะเบียนพกัการโอนหน่วยทรัสต์ โดยค านวณมูลค่า

หน่วยทรัสต์ท่ีใช้ในการลดทุนช าระแล้วจากมูลค่าทรัพย์สินสุทธิของ
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กองทรัสต ์ณ วนัปิดสมุดทะเบียนพกัการโอนหน่วยทรัสต ์ทั้งน้ี เงินท่ีเฉล่ียคืน

ตอ้งมิไดม้าจากเงินก าไรของกองทรัสต ์

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ สิทธิ และความรับผิดของผูถื้อหน่วยทรัสตเ์ป็นไปตามท่ีก าหนดในสญัญาน้ี เช่น 

1. การเป็นผูถื้อหน่วยทรัสต์มิไดก่้อให้เกิดนิติสัมพนัธ์ในลกัษณะของตวัการตวัแทน 

หรือลักษณะของการเป็นหุ้นส่วนหรือลักษณะอ่ืน ๆ ระหว่างทรัสตีและผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์และในระหว่างผูถื้อหน่วยทรัสต์ด้วยกนั หรือ ท าให้บุคคลดงักล่าวมี

ความรับผิดในกรณีท่ีทรัพยสิ์นของกองทรัสตไ์ม่เพียงพอต่อการช าระหน้ี ใหแ้ก่ทรัส

ตี ผูจ้ดัการกองทรัสตห์รือเจา้หน้ีของกองทรัสต ์โดยทรัสตี ผูจ้ดัการกองทรัสต์ และ

เจา้หน้ีของกองทรัสตจ์ะบงัคบัช าระหน้ี ไดจ้ากทรัพยสิ์นของกองทรัสตเ์ท่านั้น 

2. ผูถื้อหน่วยทรัสตมี์สิทธิเรียกให้กองทรัสตจ่์ายประโยชน์ตอบแทนไดไ้ม่เกินไปกวา่

เงินก าไรหลงัหกัเงินตน้จากการกูย้มืท่ีถึงก าหนดช าระ (ถา้มี) ค่าใชจ่้าย และค่าส ารอง

ต่างๆ ตามท่ีกฎหมายอนุญาตใหก้องทรัสตห์กัได ้และมีสิทธิเรียกใหคื้นเงินทุนไดไ้ม่

เกินไปกวา่จ านวนทุนของกองทรัสตท่ี์ปรับปรุงดว้ยส่วนเกินหรือส่วนต ่ากวา่มูลค่า

หน่วยทรัสต ์

3. ผูถื้อหน่วยทรัสตไ์ม่ตอ้งรับผิดต่อผูจ้ดัการกองทรัสต ์หรือทรัสตีในการช าระเงินอ่ืน

ใดเพ่ิมเติมใหแ้ก่กองทรัสตห์ลงัจากท่ีไดช้ าระเงินคา่หน่วยทรัสตค์รบถว้นแลว้ และผู ้

ถือหน่วยทรัสตไ์ม่มีความรับผิดอ่ืนใดเพ่ิมเติมอีกส าหรับหน่วยทรัสตท่ี์ถือนั้น 

4. ผูถื้อหน่วยทรัสตมี์สิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์

ตลอดจนซกัถาม และแสดงความเห็นเก่ียวกบัการบริหารจดัการกองทรัสตข์องทรัส

ตี และผูจ้ดัการกองทรัสตว์า่เป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งและสัญญา

น้ีก าหนดไวห้รือไม่ อย่างไรก็ตาม ผูถื้อหน่วยทรัสต์ไม่มีสิทธิเข้าแทรกแซงการ

ด าเนินงานตามปกติ ของผูจ้ดัการกองทรัสต์ และทรัสตี ซ่ึงให้ถือเป็นอ านาจและ

ดุลพินิจของผูจ้ดัการกองทรัสต ์หรือทรัสตี แลว้แต่กรณี 

5. ผูถื้อหน่วยทรัสตแ์ต่ละรายมีสิทธิลงมติเพ่ือแกไ้ขเพ่ิมเติมสัญญาน้ี หรือแกไ้ขวิธีการ

จดัการ โดยเป็นไปตามเง่ือนไขและหลกัเกณฑท่ี์ก าหนดไวใ้นสญัญาน้ี 

6. การเป็นผูถื้อหน่วยทรัสตไ์ม่ท าใหผู้ถื้อหน่วยทรัสตมี์กรรมสิทธ์ิและมีสิทธิเรียกร้อง

เหนือทรัพยสิ์นของกองทรัสต์โดยเด็ดขาดแต่เพียงผูเ้ดียว ไม่ว่าส่วนหน่ึงส่วนใด 

และผูถื้อหน่วยทรัสตไ์ม่มีสิทธิเรียกร้องให้โอนทรัพยสิ์นของกองทรัสตใ์ห้แก่ผูถื้อ

หน่วยทรัสต ์โดยผูถื้อหน่วยทรัสตมี์เพียงสิทธิติดตามเอาทรัพยสิ์นของกองทรัสตคื์น

จากบุคคลภายนอกในกรณีท่ีทรัสตีและ/หรือผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ดัการกองทรัสต์ไม่

เป็นไปตามท่ีก าหนดไวใ้นสัญญาน้ี หรือพระราชบัญญัติทรัสต์อันเป็นผลให้
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ทรัพย์สินในกองทรัสต์ถูกจ าหน่ายจ่ายโอนไปยังบุคคลภายนอก  ทั้ ง น้ี  ตาม

หลกัเกณฑท่ี์พระราชบญัญติัทรัสตก์ าหนด 

7. ผูถื้อหน่วยทรัสตมี์สิทธิท่ีจะไดรั้บเงินคืนเม่ือเลิกกองทรัสต ์หรือลดทุน โดยในกรณี

ของการเลิกกองทรัสตน์ั้น ทรัสตีผูมี้อ  านาจหนา้ท่ีเก่ียวกบัการช าระบญัชีกองทรัสต์

อาจจดัใหมี้ผูช้  าระบญัชี โดยด าเนินการตามหลกัเกณฑแ์ละวธีิการท่ีระบุไวใ้นสญัญา

น้ี อน่ึง ผูถื้อหน่วยทรัสตจ์ะไดรั้บเงินคืนก็ต่อเม่ือกองทรัสตมี์ทรัพยสิ์นคงเหลือภาย

หลงัจากไดห้ักค่าใชจ่้ายและช าระหน้ีของกองทรัสตเ์ม่ือเลิกกองทรัสต์แลว้เท่านั้น 

ส าหรับกรณีการลดทุนช าระแลว้ ใหผู้จ้ดัการกองทรัสตด์ าเนินการเฉล่ียเงินคืนให้แก่

ผูถื้อหน่วยทรัสต์ โดยด าเนินการตามหลกัเกณฑ์ วิธีการท่ีระบุไวใ้นสัญญาน้ี และ

ประกาศอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งตามท่ีส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

การโอนหน่วยทรัสต์ ผูถื้อหน่วยทรัสตส์ามารถโอนหน่วยทรัสต์เวน้แต่จะเขา้ข่ายเป็นกรณีท่ีถูกจ ากดัการโอน

หน่วยทรัสต ์โดยวธีิการโอนหน่วยทรัสตเ์ป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นสญัญาน้ี 

การลงทุนของกองทรัสต์ 1. การลงทุนในอสังหาริมทรัพยข์องกองทรัสตใ์ห้เป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์ก าหนดใน

ประกาศ ทจ. 49/2555 ตลอดจนประกาศ และค าสัง่ท่ีเก่ียวขอ้งอ่ืนใด 

2. การลงทุนในทรัพยสิ์นหลกัและอุปกรณ์ ตอ้งเป็นไปตามนโยบาย ขอ้จ ากดัการลงทุน

รวมทั้ งวิธีการได้มาตามท่ีก าหนดในสัญญา ทั้ งน้ี กองทรัสต์ไม่มีนโยบายในการ

ลงทุนทรัพยสิ์นอ่ืนใดนอกเหนือจากประเภททรัพยสิ์นท่ีมีการระบุเอาไวใ้นสัญญา

ฉบบัน้ี  

3. การไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัแต่ละคร้ัง ผูจ้ดัการกองทรัสตต์อ้งด าเนินการต่างๆ ตามท่ี

สัญญาก าหนด เช่น จะตอ้งตรวจสอบหรือสอบทาน (การท า Due Diligence) ขอ้มูล

และสญัญาต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัทรัพยสิ์นหลกัและอุปกรณ์ (ถา้มี) ตอ้งประเมินมูลค่า

ทรัพยสิ์นหลกัอยา่งนอ้ยตามขอ้ก าหนดในสญัญาฉบบัน้ี ฯลฯ  

 นอกจากน้ี การไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัเพ่ิมเติมจะตอ้งมีการด าเนินการให้มีสาระของ

รายการท่ีเป็นธุรกรรมการไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์น และด าเนินการใหเ้ป็นไปตามระบบการ

อนุมติัให้ความเห็นชอบเพ่ือเขา้ท าธุรกรรมดงักล่าว ทั้งน้ี ตามท่ีก าหนดไวใ้นสัญญา

ฉบบัน้ี เช่น ตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจากทรัสตีวา่เป็นธุรกรรมท่ีเป็นไปตามสัญญา

ฉบบัน้ี และกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งแลว้ ฯลฯ 

4. การจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกั ผูจ้ ัดการกองทรัสต์ตอ้งด าเนินการต่างๆ ตามท่ี

สัญญาก าหนด เช่น ก่อนการจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกั ให้ผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ดั

ให้มีการประเมินมูลค่าทรัพยสิ์นหลกัตามสัญญาฉบับน้ี ทั้ งน้ี การจ าหน่ายไปซ่ึง

ทรัพยสิ์นหลกัใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑด์งัต่อไปน้ี (ก) การจ าหน่ายไปจะกระท าโดย

เปิดเผย และมีสาระของรายการตามท่ีก าหนดในสญัญาฉบบัน้ี และมีกระบวนการขอ
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ความเห็นชอบจากทรัสตีหรือการขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตต์ามท่ีสญัญาฉบบั

น้ีก าหนด (ข) การจ าหน่ายทรัพยสิ์นหลกัท่ีเป็นการจ าหน่ายทรัพยสิ์นหลกัก่อนครบ

หน่ึง (1) ปีนับแต่วนัท่ีกองทรัสต์ได้มาซ่ึงทรัพย์สินหลักนั้ น หรือการจ าหน่าย

ทรัพยสิ์นหลกัท่ีกองทรัสต์ได้มาซ่ึงกรรมสิทธ์ิให้แก่เจ้าของเดิม นอกจากจะตอ้ง

เป็นไปตามขอ้ก าหนดในสัญญาฉบบัน้ีแลว้ ยงัตอ้งเป็นกรณีท่ีเป็นเหตุจ าเป็นและ

สมควร โดยได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผู ้จัดการ

กองทรัสตด์ว้ย 

5. นอกเหนือจากการลงทุนในทรัพยสิ์นหลกั กองทรัสตมี์นโยบายจะลงทุนหรือมีไวซ่ึ้ง

ทรัพยสิ์นอ่ืนตามท่ีระบุไวใ้นสัญญาน้ี เช่น พนัธบตัรรัฐบาล ตัว๋เงินคลงั เงินฝากใน

ธนาคาร เป็นตน้ โดยอตัราส่วนการลงทุนในทรัพยสิ์นอ่ืนเป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์

ก าหนดไวใ้นประกาศเก่ียวกับอตัราส่วนการลงทุนในทรัพยสิ์นของกองทุนรวม

ทัว่ไปท่ีออกตามมาตรา 117 และมาตรา 126(4) แห่งพระราชบญัญติัหลกัทรัพยโ์ดย

อนุโลม ทั้งน้ี ในการลงทุนทรัพยสิ์นอ่ืนท่ีไม่ใช่ทรัพยสิ์นหลกั ทรัสตีจะมอบหมาย

ให้ผูจ้ ัดการกองทรัสต์เป็นผูล้งทุน แต่อย่างไรก็ตาม ทรัสตีอาจเป็นผูล้งทุนหรือ

มอบหมายให้บุคคลอ่ืนเป็นผูล้งทุนในทรัพยสิ์นอ่ืนได้ตามท่ีเห็นสมควร โดยจะ

ปฏิบติัใหเ้ป็นไปตามประกาศ ส.ร. 26/2555 และประกาศอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง 

การจดัหาผลประโยชน์ของ

กองทรัสต์ 

การจดัหาผลประโยชน์จากทรัพยสิ์นหลกัของกองทรัสตต์อ้งมีลกัษณะดงัต่อไปน้ี 

1. กองทรัสตจ์ะจดัหาผลประโยชน์โดยการใหเ้ช่าอสังหาริมทรัพย ์ให้เช่าท่ีดินเปล่าซ่ึง

เป็นการใชป้ระโยชน์ท่ีเก่ียวเน่ืองกบัอสังหาริมทรัพย ์และบริการท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการ

ให้เช่าเท่านั้น ห้ามด าเนินธุรกิจ หรือประกอบธุรกิจเอง เช่น ธุรกิจโรงพยาบาล เป็น

ตน้ 

2. ในกรณีท่ีกองทรัสตจ์ะให้เช่าอสังหาริมทรัพยแ์ก่บุคคลท่ีจะน าอสังหาริมทรัพยน์ั้น

ไปประกอบธุรกิจท่ีกองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการไดเ้อง เช่น ธุรกิจโรงพยาบาล 

เป็นตน้ จะตอ้งมีขอ้ตกลงท่ีก าหนดค่าเช่าส่วนใหญ่เป็นจ านวนท่ีแน่นอนไวล่้วงหนา้ 

3. ห้ามมิให้กองทรัสต์ให้เช่าอสังหาริมทรัพยแ์ก่บุคคลท่ีมีเหตุอนัควรสงสัยว่าจะน า

อสงัหาริมทรัพยน์ั้นไปใชป้ระกอบธุรกิจท่ีขดัต่อศีลธรรมหรือไม่ชอบดว้ยกฎหมาย 

4. ผูจ้ดัการกองทรัสต์จะดูแลรักษาทรัพย์สินหลกัให้อยู่ในสภาพดีพร้อมต่อการจดัหา

รายได้ โดยผู ้จัดการกองทรัสต์มีหน้าท่ีจัดให้มีการประกันภัยท่ีเพียงพอตลอด

ระยะเวลาท่ีกองทรัสต์ลงทุนในทรัพย์สินหลักซ่ึงประกันภยัครอบคลุมภยัต่างๆ 

ตามท่ีก าหนดในสญัญา และวงเงินการประกนัภยัเป็นไปตามท่ีทรัสตีเห็นวา่เพียงพอ

และเหมาะสม และจะตอ้งมีการระบุให้ผูใ้หกู้ย้มืเงินเป็นผูรั้บผลประโยชน์ในกรณีท่ี
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กองทรัสต์กู้ยืมเงิน หรือระบุให้ทรัสตีซ่ึงกระท าในนามของกองทรัสต์เป็นผูรั้บ

ผลประโยชน์ส าหรับกรณีท่ีกองทรัสตไ์ม่ไดกู้ย้มืเงิน (แลว้แต่กรณี)ในการประกนัภยั 

นอกจากน้ี ตลอดระยะเวลาท่ีผู ้จัดการกองทรัสต์ได้รับความเห็นชอบเป็นผู ้จัดการ

กองทรัสต์ ผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะจดัให้มีการประกนัภยัความรับผิดท่ีอาจเกิดข้ึนจากการ

ด าเนินธุรกิจหรือปฏิบติังานในฐานะเป็นผูจ้ดัการกองทรัสต์ หรือการปฏิบติัหน้าท่ีของ

กรรมการ ผูบ้ริหารและพนกังานของผูจ้ดัการกองทรัสต ์ภายในขอบเขตแห่งอ านาจ หนา้ท่ี

และความรับผิดชอบท่ีพระราชบญัญติัทรัสต์ ประกาศท่ีเก่ียวขอ้งและสัญญาน้ีไดก้ าหนด

ไว  ้ทั้ งน้ี ไม่รวมถึงความรับผิดต่อบุคคลภายนอกท่ีเกิดจากการท่ีผูจ้ ัดการกองทรัสต์ 

กรรมการ ผู ้บริหารและพนักงานของผู ้จัดการกองทรัสต์มีเจตนากระท าละเมิดต่อ

บุคคลภายนอกนั้น หรือประมาทเลินเล่ออยา่งร้ายแรงจนเป็นผลละเมิดต่อบุคคลภายนอก

นั้น อน่ึง ผูจ้ ัดการกองทรัสต์ตอ้งเป็นผูรั้บผิดชอบในการจดัท าประกันภยัดังกล่าว และ

วงเงินประกนัภยัใหเ้ป็นไปตามท่ีทรัสตีเห็นวา่เพียงพอและเหมาะสม  

การกู้ยืมเงนิและก่อภาระ

ผูกพนัของกองทรัสต์ 

1. การกูย้มืเงินของกองทรัสตจ์ะตอ้งเป็นไปเพ่ือวตัถุประสงคด์งัต่อไปน้ีเท่านั้น 

(ก) กูย้ืมเงินเพ่ือลงทุนในอสังหาริมทรัพย ์หรือสิทธิการเช่าซ่ึงเป็นทรัพยสิ์นหลกั

เพ่ิมเติม 

(ข) กูย้มืเงินเพ่ือน ามาใชใ้นการบริหารจดัการทรัพยสิ์นของกองทรัสต ์

(ค) กูย้ืมเงินเพ่ือน ามาใชเ้พ่ือการดูแล ซ่อมบ ารุงรักษา หรือปรับปรุงทรัพยสิ์นของ

กองทรัสต์ ได้แก่ อสังหาริมทรัพย์ของกองทรัสต์ หรืออสังหาริมทรัพย์ท่ี

กองทรัสต์มีสิทธิการเช่าให้อยู่ในสภาพดีและพร้อมน าไปจดัหาผลประโยชน์ 

หรือสอดคลอ้งกบัสภาพตลาดหรือความตอ้งการของลูกคา้ท่ีเปล่ียนแปลงไป 

(ง) กูย้ืมเงินเพ่ือต่อเติมหรือก่อสร้างอาคารเพ่ิมเติมบนท่ีดินท่ีมีอยูแ่ลว้ซ่ึงเป็นของ

กองทรัสต์ หรือท่ีกองทรัสต์มีสิทธิการเช่าเ พ่ือประโยชน์ในการจัดหา

ผลประโยชน์ของกองทรัสต ์หรือสอดคลอ้งกบัสภาพตลาดหรือความตอ้งการ

ของลูกคา้ท่ีเปล่ียนแปลงไป 

(จ) กูย้มืเงินเพ่ือช าระเงินกูย้มื หรือภาระผกูพนัของกองทรัสต ์

(ช) เหตุจ าเป็นอ่ืนใดตามท่ีผู ้จัดการกองทรัสต์เห็นสมควรเพื่อบริหารจัดการ

กองทรัสตแ์ละเป็นไปเพ่ือประโยชน์ของผูถื้อหน่วยทรัสต ์ 

2. กองทรัสตส์ามารถกูย้มืเงินไดด้ว้ยวธีิการโดย (ก) การขอสินเช่ือจากธนาคารพาณิชย ์

สถาบนัการเงิน หรือบริษทัประกนัภยัตามท่ีประกาศ ก.ล.ต. ก าหนด ทั้งน้ี โดยไม่ขดั

กบักฎหมาย ประกาศ ค าสั่งใด หรือหลกัเกณฑใ์ดๆ ท่ีเก่ียวขอ้งท่ีส านักงาน ก.ล.ต. 

ประกาศก าหนด (ข) การออกตราสารหรือเขา้ท าสญัญาท่ีมีลกัษณะเป็นการกูย้มื 
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3. สัดส่วนการกู้ยืมเงินต้องไม่เกินอัตราส่วนตามท่ีก าหนดในสัญญา และตามท่ี

กฎหมายก าหนด 

4. การก่อภาระผกูพนัแก่ทรัพยสิ์นของกองทรัสต ์ใหก้ระท าไดเ้ฉพาะกรณีท่ีจ าเป็นและ

เก่ียวขอ้งกับการบริหารจดัการทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ตามเง่ือนไขท่ีก าหนดใน

สญัญา 

5. กองทรัสต์สามารถกูย้ืมเงินหรือการก่อภาระผูกพนัแก่ทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ได้

โดยค านึงถึงประโยชน์ของผูถื้อหน่วยทรัสต์เป็นส าคญั โดยผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะ

พิจารณาถึงความจ าเป็นและความเหมาะสมในการกูย้มืเงินหรือก่อภาระผูกพนัเหนือ

ทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ และพิจารณาถึงหลกัเกณฑแ์ละวิธีการในการกูย้ืมเงินหรือ

ก่อภาระผูกพนั จากนั้นน าเสนอต่อทรัสตีเพ่ือพิจารณาอนุมติัเป็นกรณีไป โดยท่ีทรัส

ตีสามารถน าเสนอต่อท่ีประชุมผู ้ถือหน่วยทรัสต์เ พ่ือขออนุมัติตามท่ีทรัสตี

เห็นสมควร และทรัสตีเป็นผูล้งนามผูกพนักองทรัสต์ในการเขา้ท าสัญญาเพ่ือกูย้ืม

เงินหรือก่อภาระผูกพนัเหนือทรัพยสิ์นของกองทรัสต ์และในกรณีท่ีกองทรัสตต์อ้ง

จดัหาหลกัประกนัส าหรับการกูย้มืเงิน กองทรัสตต์อ้งไดรั้บอนุมติัจากท่ีประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสต์ แต่อย่างไรก็ดี  ในกรณีท่ีมีการเปล่ียนแปลงหรือเ พ่ิมเติมผู ้รับ

ผลประโยชน์หรือผู ้รับจ านองเหนือทรัพย์สินของกองทรัสต์ซ่ึงเกิดจากการ

เปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมผูรั้บผลประโยชน์หรือผูรั้บจ านองเหนือทรัพยสิ์นของ

กองทรัสต์ซ่ึงเกิดจากการเปล่ียนหรือเพ่ิมเติมผูใ้ห้กู ้โดยคงหลกัประกนัและวงเงิน

ประกนัเท่าเดิม กองทรัสตส์ามารถด าเนินการดงักล่าวไดโ้ดยไม่ตอ้งไดรั้บอนุมติัจาก

ท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ ในกรณีการกู้ยืมเงินเพ่ือปรับปรับปรุงทรัพย์สินของ

กองทรัสต์ประเภทอสังหาริมทรัพย์ท่ีกองทรัสต์มีสิทธิการเช่า หรือต่อเติมหรือ

ก่อสร้างอาคารเพ่ิมเติมบนท่ีดินท่ีมีอยูแ่ลว้ซ่ึงเป็นของกองทรัสตห์รือท่ีกองทรัสต์มี

สิทธิการเช่าเพ่ือประโยชน์ในการจดัหาผลประโยชน์ของกองทรัสตต์ามท่ีก าหนดไว้

ในสญัญาน้ี ผูจ้ดัการกองทรัสตต์อ้งค านึงถึงก าหนดเวลาเช่าท่ีเหลืออยูต่ามสญัญาเช่า

ดว้ย 

การประเมนิมูลค่าทรัพย์สิน 1. ผูจ้ ัดการกองทรัสต์มีหน้าท่ีแต่งตั้งผูป้ระเมินมูลค่าทรัพยสิ์น และผูป้ระเมินมูลค่า

ทรัพยสิ์นตอ้งเป็นบุคคลท่ีไดรั้บความเห็นชอบจากส านักงาน ก .ล.ต. ตามประกาศ

ส านกังาน ก.ล.ต. ท่ีเก่ียวกบัการใหค้วามเห็นชอบบริษทัประเมินมูลค่าทรัพยสิ์นและ

ผูป้ระเมินหลกั 

2. การประเมินมูลค่าตอ้งไม่กระท าโดยผูป้ระเมินมูลค่าทรัพยสิ์นรายเดียวกนัติดต่อกนั

เกินสอง (2) คร้ัง 

3. ตอ้งด าเนินการประเมินตามรูปแบบท่ีก าหนดในสัญญาเพ่ือวตัถุประสงคส์าธารณะ

ในการเปิดเผยขอ้มูลต่อผูล้งทุน โดยรวมถึงการท่ีตอ้งมีการประเมินมูลค่าทรัพยสิ์น
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อยา่งเตม็รูปแบบเม่ือปรากฎเหตุการณ์หรือการเปล่ียนแปลงใดๆ อนัอาจมีผลกระทบ

ต่อการดอ้ยค่าของอสงัหาริมทรัพยท่ี์กองทรัสตเ์ขา้ลงทุนอยา่งมีนยัส าคญั 

4. ตอ้งมีการสอบทานการประเมินมูลค่าทุกหน่ึง (1) ปีนบัแต่วนัท่ีมีการประเมินมูลค่า

เตม็รูปแบบคร้ังล่าสุด 

5. หลกัเกณฑ์การค านวณมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิเป็นไปตามท่ีก าหนดในสัญญาน้ีและ

ผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะเป็นผูจ้ดัท าและส่งรายงานมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต์

และมูลค่าหน่วยทรัสต์ ณ วนัท าการสุดทา้ยของแต่ละไตรมาส ซ่ึงผ่านการรับรอง

จากทรัสตีแลว้ต่อส านกังาน ก.ล.ต.ภายในส่ีสิบห้า (45) วนันบัแต่วนัสุดทา้ยของแต่

ละไตรมาสนั้น นอกจากน้ี ผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะจดัท าและส่งรายงานทรัพยสิ์นสุทธิ

ของกองทรัสตแ์ละมูลค่าหน่วยทรัสต ์ณ วนัท าการสุดทา้ยของแต่ละเดือนให้ทรัสตี

ตรวจสอบภายในยีสิ่บ (20) วนันบัแต่วนัสุดทา้ยของแต่ละเดือน 

การท าธุรกรรมระหว่าง

กองทรัสต์กบัผู้จดัการ

กองทรัสต์หรือทรัสตหีรือ

บุคคลทีเ่กีย่วโยงกนักบั

ผู้จดัการกองทรัสต์หรือทรัสต ี

1. การท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสตก์บัผูจ้ดัการกองทรัสต ์หรือบุคคลท่ีเก่ียวโยงกนั

กบัผูจ้ดัการกองทรัสตใ์หเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑแ์ละเง่ือนไขดงัต่อไปน้ี 

1.1 ดา้นสาระของรายการ ตอ้งเป็นธุรกรรมท่ีเขา้ลกัษณะท่ีก าหนดในสญัญา 

1.2. ด้านระบบในการอนุมัติ การท าธุรกรรมระหว่างกองทรัสต์กับผู ้จัดการ

กองทรัสต์หรือบุคคลท่ีเก่ียวโยงกนักบัผูจ้ดัการกองทรัสต์อ่ืนนอกจากท่ีได้

แสดงขอ้มูลไวอ้ยา่งชดัเจนแลว้ในแบบแสดงรายการขอ้มูลและหนงัสือช้ีชวน 

เช่น ไดรั้บความเห็นชอบจากทรัสตี หรือในกรณีท่ีเป็นธุรกรรมท่ีมีมูลค่าเกิน

กว่าหน่ึง (1) ลา้นบาท หรือตั้งแต่ร้อยละศูนยจุ์ดศูนยส์าม (0.03) ของมูลค่า

ทรัพย์สินสุทธิของกองทรัสต์ข้ึนไป แล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่าต้องได้รับ

อนุมติัจากคณะกรรมการ (Board of Directors) ของผูจ้ดัการกองทรัสตด์ว้ย ใน

กรณีท่ีเป็นธุรกรรมท่ีมีมูลค่าตั้งแต่ยี่สิบ (20) ลา้นบาทข้ึนไป หรือเกินร้อยละ

สาม (3) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต์ แลว้แต่มูลค่าใดจะสูงกว่า 

ตอ้งไดรั้บมติของท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตด์ว้ยคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สาม

ในส่ี (3 ใน 4) ของจ านวนเสียงทั้งหมดของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและมี

สิทธิออกเสียง 

ในกรณีท่ีธุรกรรมในข้อน้ีเป็นการได้มาหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพย์สินหลัก การ

ค านวณมูลค่าจะค านวณตามมูลค่าการไดม้าหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นทั้ งหมด

ของแต่ละโครงการท่ีท าให้กองทรัสต์พร้อมจะหารายได้ ซ่ึงรวมถึงทรัพยสิ์นท่ี

เก่ียวเน่ืองกบัโครงการนั้นดว้ย 

2. การท าธุรกรรมท่ีเป็นการขดัแยง้ทางผลประโยชน์ระหวา่งกองทรัสตก์บัทรัสตี 
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ในการจัดการกองทรัสต์ ห้ามมิให้ทรัสตีกระท าการใดอันเป็นการขัดแยง้กับ

ประโยชน์ของกองทรัสต ์ไม่วา่การกระท านั้นจะเป็นไปเพ่ือประโยชน์ของทรัสตีเอง

หรือประโยชน์ของผูอ่ื้น เวน้แต่เป็นการเรียกค่าตอบแทนในการท าหนา้ท่ีเป็นทรัสตี 

หรือทรัสตีแสดงให้เห็นได้ว่าไดจ้ัดการกองทรัสต์ในลกัษณะท่ีเป็นธรรมและได้

เปิดเผยขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งให้ผูรั้บประโยชน์ทราบก่อนอยา่งเพียงพอแลว้ ตามวิธีการ

ดงัต่อไปน้ี โดยผูรั้บประโยชน์ท่ีไดท้ราบขอ้มูลดงักล่าวมิไดแ้สดงการคดัคา้น  

2.1 เ ปิดเผยผ่านตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยตามข้อบังคับของตลาด

หลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยท่ีเก่ียวกบัเร่ืองดงักล่าว หรือช่องทางอ่ืนใดท่ีผูถื้อ

หน่วยทรัสตส์ามารถเขา้ถึงขอ้มูลการจะเขา้ท าธุรกรรมไดอ้ยา่งทัว่ถึง 

2.2 มีระยะเวลาในการเปิดเผยขอ้มูลท่ีสมเหตุสมผล ซ่ึงตอ้งไม่นอ้ยกว่าสิบส่ี (14) 

วนั 

2.3 มีการเปิดเผยช่องทาง วิธีการ และระยะเวลาในการแสดงการคดัคา้นท่ีชดัเจน 

โดยระยะเวลาดงักล่าวตอ้งไม่นอ้ยกวา่สิบส่ี (14) วนั เวน้แต่ในกรณีท่ีมีการขอ

มติผูถื้อหน่วยทรัสตเ์พ่ือเขา้ท าธุรกรรมดงักล่าว ใหก้ารคดัคา้นกระท าในการขอ

มติผูถื้อหน่วยทรัสตน์ั้น 

ในกรณีท่ีผูถื้อหน่วยทรัสตแ์สดงการคดัคา้นอยา่งชดัเจนตามวิธีการท่ีมีการเปิดเผย

ตามขอ้ 2.3 ในจ านวนเกินกวา่หน่ึงในส่ี (1 ใน 4) ของจ านวนหน่วยทรัสตท่ี์จ าหน่าย

ไดแ้ลว้ทั้งหมด ทรัสตีจะกระท าหรือยนิยอมใหมี้การท าธุรกรรมท่ีเป็นการขดัแยง้กบั

ประโยชน์ของกองทรัสตไ์ม่ได ้

การเปิดเผยข้อมูลของ

กองทรัสต์ 

1. ผู ้จัดการกองทรัสต์มีหน้าท่ีในการจัดท าและเปิดเผยข้อมูลของกองทรัสต์ต่อ

ส านักงาน ก.ล.ต. ตลาดหลกัทรัพย  ์ทรัสตี และผูถื้อหน่วยทรัสต์ ตามท่ีก าหนดใน

สัญญาน้ี การปฏิบติัหนา้ท่ีและความรับผิดชอบของผูจ้ดัการกองทรัสตใ์นการจดัท า  

และเปิดเผยขอ้มูลของกองทรัสตต์ามสัญญาน้ี หากผูจ้ดัการกองทรัสตป์ฏิบติัหนา้ท่ี

บกพร่องหรือไม่ปฏิบติัหนา้ท่ีใหถู้กตอ้งครบถว้นจนเกิดความรับผิดตามกฎหมายต่อ

กองทรัสต์ ให้กองทรัสต์มีสิทธิเรียกร้องโดยตรงต่อผูจ้ดัการกองทรัสต์เพ่ือได้รับ

ชดเชยความเสียหายใดๆ จากผูจ้ดัการกองทรัสตจ์นเต็มจ านวนตามท่ีกองทรัสตต์อ้ง

เสียหายจริง 

2. นอกจากการเปิดเผยขอ้มูลตามท่ีก าหนดขา้งตน้แลว้ ในกรณีท่ีมีประกาศ หรือค าสั่ง

ใดของตลาดหลกัทรัพย ์และ/หรือ ส านกังาน ก.ล.ต. ก าหนดใหผู้จ้ดัการกองทรัสตมี์

หน้าท่ีตอ้งเปิดเผยขอ้มูล หรือน าส่งสารสนเทศใดอนัเก่ียวกับการบริหารจัดการ

กองทรัสต์ และการปฏิบัติหน้าท่ีของผูจ้ ัดการกองทรัสต์ ให้ผูจ้ ัดการกองทรัสต์

ปฏิบติัตามประกาศ หรือค าสัง่ดงักล่าวดว้ย 
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การจ่ายประโยชน์ตอบแทนแก่

ผู้ถือหน่วยทรัสต์ 

1. ผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะจ่ายประโยชน์ตอบแทนใหแ้ก่ผูถื้อหน่วยทรัสตไ์ม่นอ้ยกวา่ร้อย

ละเกา้สิบ (90) ของก าไรสุทธิท่ีปรับปรุงแลว้ (ก าไรสุทธิท่ีอา้งอิงสถานะเงินสดของ

กองทรัสตซ่ึ์งสามารถหกัการช าระคืนเงินตน้จากการกูย้มืได ้(ถา้มี)) ของรอบปีบญัชี 

โดยประโยชน์ตอบแทนส าหรับรอบปีบญัชี (Year-End Distribution) จะจ่ายภายใน

เกา้สิบ (90) วนันบัแต่วนัส้ินรอบปีบญัชี โดยจะจ่ายภายในระยะเวลาไม่เกินสามสิบ 

(30) วนันับแต่วนัปิดสมุดทะเบียนผู ้ถือหน่วยทรัสต์ และประโยชน์ตอบแทน

ระหว่างกาล (Interim Distribution) จะจ่ายภายในเกา้สิบ (90) วนันับแต่วนัส้ินรอบ

ระยะเวลาบญัชีส าหรับไตรมาสล่าสุดก่อนจ่ายประโยชน์ตอบแทน โดยจะจ่ายภายใน

ระยะเวลาไม่เกินสามสิบ (30) วนันบัแต่วนัปิดสมุดทะเบียนผูถื้อหน่วยทรัสต ์ทั้งน้ี 

ผูจ้ดัการกองทรัสต์จะจ่ายประโยชน์ตอบแทนให้แก่ผูถื้อหน่วยทรัสต์ไม่เกินส่ี (4) 

คร้ังต่อรอบปีบญัชี เวน้แต่กรณีท่ีกองทรัสต์มีการเพ่ิมทุน กองทรัสต์อาจมีการจ่าย

ผลประโยชน์ตอบแทนเกินกวา่ส่ี (4) คร้ังต่อรอบปีบญัชีได ้โดยจะเร่ิมจ่ายประโยชน์

ตอบแทนส าหรับรอบปีบญัชีส้ินสุด 31 ธนัวาคม 2558 เป็นตน้ไป  

2. ในกรณีท่ีกองทรัสต์ย ังมียอดขาดทุนสะสมอยู่ ผู ้จัดการกองทรัสต์จะไม่จ่าย

ประโยชน์ตอบแทนแก่ผูถื้อหน่วยทรัสต ์

3. หลกัเกณฑใ์นการจ่ายประโยชน์ตอบแทนและผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มีสิทธิในการไดรั้บ

ประโยชน์ตอบแทนจากกองทรัสตเ์ป็นไปตามท่ีก าหนดไวใ้นสญัญาน้ี 

การขอมตแิละการประชุมผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ 

1 การขอมติเพื่ออนุมัติในเร่ืองใดๆ  ในการบริหารจัดการและการด าเนินงานของ

กองทรัสต์ตามท่ีสัญญาน้ี และพระราชบัญญัติทรัสต์ก าหนดนั้ น ให้กระท าด้วย

วธีิการจดัประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตเ์ท่านั้น 

2. เหตุในการขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตมี์ดงัต่อไปน้ี 

2.1 การไดม้าหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัท่ีมีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละสามสิบ (30) 

ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต ์

2.2 การออกตราสารหน้ีหรือหลกัทรัพยป์ระเภทหน้ี หรือการกูย้ืมเงินท่ีกองทรัสต์

ตอ้งจดัหาหลกัประกนั 

2.3 การเพ่ิมทุนหรือการลดทุนช าระแล้วของกองทรัสต์ท่ีมิได้ระบุไวเ้ป็นการ

ล่วงหนา้ในสญัญาน้ี 

2.4 การเพ่ิมทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไปของกองทรัสต ์ 

2.5 การท าธุรกรรมกับผูจ้ ัดการกองทรัสต์หรือบุคคลท่ีเก่ียวโยงกันกับผูจ้ดัการ

กองทรัสตซ่ึ์งมีขนาดรายการตั้งแต่ยีสิ่บ (20) ลา้นบาท หรือเกินกวา่ร้อยละสาม 

(3) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต ์แลว้แต่มูลค่าใดจะสูงกวา่ 

2.6 การเปล่ียนแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุนใหผู้ถื้อหน่วยทรัสต ์
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2.7 การเปล่ียนแปลงทรัสตี หรือผูจ้ดัการกองทรัสต ์

2.8 การแกไ้ขเพ่ิมเติมสญัญาฉบบัน้ี ในเร่ืองท่ีกระทบสิทธิผูถื้อหน่วยทรัสตอ์ยา่งมี

นยัส าคญั 

2.9 การเลิกกองทรัสต ์

2.10 กรณีอ่ืนใดท่ีทรัสตีหรือผูจ้ดัการกองทรัสตเ์ห็นวา่เป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควร

ท่ีจะเสนอเร่ืองใหท่ี้ประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตพิ์จารณาและมีมติในเร่ืองดงักล่าว 

3. ผูจ้ดัการกองทรัสตต์อ้งจดัใหมี้การประชุมสามญัประจ าปีซ่ึงตอ้งจดัใหมี้ข้ึนภายในส่ี 

(4) เดือนนบัแต่วนัส้ินรอบปีบญัชีของกองทรัสต ์

4. ผูถื้อหน่วยทรัสตซ่ึ์งถือหน่วยทรัสต์รวมกนัไม่นอ้ยกวา่ร้อยละสิบ (10) ของจ านวน

หน่วยทรัสต์ท่ีจ าหน่ายได้แลว้ทั้ งหมดมีสิทธิเขา้ช่ือกันท าหนังสือขอให้ผูจ้ ัดการ

กองทรัสตเ์รียกประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์

5. ในกรณีเร่ืองใดท่ีทรัสตีเห็นว่าเป็นกรณีจ าเป็นหรือสมควรท่ีจะเสนอเร่ืองให้ท่ี

ประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตพิ์จารณาและมีมติในเร่ืองนั้น ใหผู้จ้ดัการกองทรัสตจ์ดัให้มี

การประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์

6. ผูจ้ ัดการกองทรัสต์มีหน้าท่ีในการเรียกประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ โดยในการเรียก

ประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์ผูจ้ดัการกองทรัสตต์อ้งปฏิบติัตามวิธีการเรียกประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสตท่ี์สญัญาน้ีก าหนด 

 ในกรณีตามขอ้ 4 และ ขอ้ 5 หากผูจ้ดัการกองทรัสตมิ์ไดด้ าเนินการเรียกประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสต์ภายในระยะเวลาหน่ึง (1) เดือนนับแต่วนัท่ีได้รับหนังสือจากผูถื้อ

หน่วยทรัสต์และ/หรือทรัสตี แลว้แต่กรณี ให้ทรัสตีด าเนินการเรียกประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสตไ์ด ้

7. การประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ ตอ้งมีผูถื้อหน่วยทรัสตม์าประชุมไม่นอ้ยกว่ายี่สิบห้า 

(25) คนหรือไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของจ านวนผูถื้อหน่วยทรัสต์ทั้ งหมด และตอ้งมี

หน่วยทรัสตน์บัรวมกนัไม่นอ้ยกวา่หน่ึงในสาม (1 ใน 3) ของจ านวนหน่วยทรัสตท่ี์

จ าหน่ายไดแ้ลว้ทั้งหมดจึงจะเป็นองคป์ระชุม โดยให้ทรัสตีแต่งตั้งบุคคลหน่ึงเป็น

ประธานในท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์ซ่ึงประธานในท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสตมี์

อ านาจหนา้ท่ีตามท่ีระบุในสญัญา 

8. เวน้แต่สัญญาน้ี จะก าหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืน มติของท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์ให้

ประกอบดว้ยคะแนนเสียงดงัต่อไปน้ี 

(ก) ในกรณีทัว่ไป ใหถื้อคะแนนเสียงขา้งมากของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและ

มีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 
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(ข) ในกรณีดงัต่อไปน้ี ใหถื้อคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สามในส่ี (3 ใน 4) ของจ านวน

เสียงทั้งหมดของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 

(1) การไดม้าหรือจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัท่ีมีมูลค่าตั้งแต่ร้อยละสามสิบ 

(30) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของกองทรัสต ์

(2) การเพ่ิมทุนหรือการลดทุนช าระแลว้ของกองทรัสตท่ี์มิไดร้ะบุไวเ้ป็นการ

ล่วงหนา้ในสญัญาก่อตั้งทรัสต ์

(3) การเพ่ิมทุนแบบมอบอ านาจทัว่ไปของกองทรัสต ์

(4) การท าธุรกรรมกับผู ้จัดการกองทรัสต์หรือบุคคลท่ีเ ก่ียวโยงกันกับ

ผูจ้ดัการกองทรัสต์ ซ่ึงมีขนาดรายการตั้งแต่ยี่สิบ (20) ลา้นบาท หรือเกิน

กวา่ร้อยละสาม (3) ของมูลค่าทรัพยสิ์นสุทธิของกองทรัสต ์แลว้แต่มูลค่า

ใดจะสูงกวา่ 

(5) การเปล่ียนแปลงประโยชน์ตอบแทนและการคืนเงินทุนให้ผู ้ถือ

หน่วยทรัสต ์

(6) การเปล่ียนแปลงทรัสตี หรือผูจ้ดัการกองทรัสต ์

(7) การแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาก่อตั้ งทรัสต์ในเร่ืองท่ีกระทบสิทธิของผูถื้อ

หน่วยทรัสตอ์ยา่งมีนยัส าคญั 

(8) การเลิกกองทรัสต ์

ทั้งน้ี ภายใตบ้งัคบัแห่งพระราชบญัญติัทรัสต์ และประกาศท่ีเก่ียวขอ้ง ให้ทรัสตีแต่งตั้ ง

บุคคลหน่ึงเพ่ือท าหนา้ท่ีเป็นประธานในท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์อยา่งไรก็ตาม หากการ

ประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์คร้ังใดมีการพิจารณาเร่ืองท่ีทรัสตีมีส่วนไดเ้สีย ให้ทรัสตีและ

ตวัแทนของทรัสตีออกจากห้องประชุม และให้ผูจ้ดัการกองทรัสตน์ าเสนอรายช่ือบุคคล

เพ่ือให้ท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์พิจารณาแต่งตั้ งให้เป็นประธานในท่ีประชุมผูถื้อ

หน่วยทรัสตใ์นวาระนั้นๆ 

การจ ากดัสิทธิในการรับ

ประโยชน์ตอบแทน  

การจดัการกบัประโยชน์ตอบ

แทน และสิทธิออกเสียง

ลงคะแนนของผู้ถือ

หน่วยทรัสต์ 

สัญญาไดก้ าหนดขอ้จ ากดัสิทธิในการรับประโยชน์ และสิทธิในการออกเสียงในกรณีท่ีมี

การจัดสรรหน่วยทรัสต์ให้แก่บุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลเดียวกันใดซ่ึงไม่เป็นไปตาม 

ประกาศ ทจ.49/2555 โดยจะจดัสรรใหแ้ก่บุคคลใด หรือกลุ่มบุคคลเดียวกนัไดไ้ม่เกินร้อย

ละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ท่ีจ าหน่ายไดแ้ลว้ทั้งหมดของกองทรัสต ์หรือใน

สัดส่วนอ่ืนใดท่ีส านักงานก.ล.ต. จะประกาศก าหนด ผูถื้อหน่วยทรัสต์หรือกลุ่มบุคคล

เดียวกนัของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์ถือหน่วยทรัสตเ์กินกวา่อตัราหรือไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์

ท่ีก าหนดในประกาศ ทจ. 49/2555 มีขอ้จ ากดัสิทธิในการรับประโยชน์ตอบแทน โดยผูถื้อ

หน่วยทรัสต ์หรือกลุ่มบุคคลเดียวกนัของผูถื้อหน่วยทรัสตด์งักล่าวจะไดรั้บประโยชนต์อบ

แทนเพียงเท่าท่ีเป็นไปตามสดัส่วนการถือหน่วยทรัสตใ์นส่วนท่ีอยูใ่นอตัราท่ีประกาศ ทจ. 
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49/2555 ก าหนด โดยผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะจดัให้มีการค านวณหาจ านวนหน่วยทรัสตท่ี์มี

สิทธิในการไดรั้บประโยชน์ตอบแทนของผูถื้อหน่วยทรัสตแ์ต่ละรายท่ีอยูใ่นกลุ่มบุคคล

นั้น โดยจะใชว้ิธีการเฉล่ียตามสัดส่วนการถือหน่วยทรัสตข์องผูถื้อหน่วยทรัสตแ์ต่ละราย 

(Pro Rata Basis) เ ป็นฐานในการค านวณการจ่ายประโยชน์ตอบแทน  ทั้ ง น้ี  เว ้นแต่

ส านักงาน ก.ล.ต. จะประกาศก าหนด สั่งการ หรือผ่อนผนัเป็นอย่างอ่ืน ส่วนประโยชน์

ตอบแทนท่ีไม่อาจจ่ายแก่ผูถื้อหน่วยทรัสตด์งักล่าวนั้นใหต้กเป็นของผูถื้อหน่วยทรัสตร์าย

อ่ืนตามสัดส่วนการถือหน่วยทรัสต ์โดยผูจ้ดัการกองทรัสตจ์ะพิจารณาจดัสรรประโยชน์

ตอบแทนดงักล่าวใหแ้ก่ผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มีสิทธิไดรั้บในคราวนั้น หรือในคราวอ่ืนใด 

นอกจากน้ี บริษทัฯ ตอ้งไม่จดัสรรหน่วยทรัสตใ์ห้แก่ผูล้งทุนต่างดา้วเกินร้อยละส่ีสิบเกา้ 

(49)  ของจ านวนหน่วยทรัสต์ท่ีจ าหน่ายได้แล้วทั้ งหมดของกองทรัสต์ โดยผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์ท่ีถือหน่วยทรัสต์เกินกว่าอตัราหรือไม่เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ท่ีก าหนดใน

ประกาศ ทจ . 49/2555 มีข้อจ ากัดสิทธิในการรับประโยชน์ตอบแทน  โดยจะได้รับ

ประโยชน์ตอบแทนเพียงเท่าท่ีเป็นไปตามสดัส่วนการถือหน่วยทรัสตใ์นส่วนท่ีอยูใ่นอตัรา

ท่ีประกาศ ทจ. 49/2555 ก าหนด 

สิทธิ หน้าทีแ่ละ 

ความรับผดิชอบ ทรัสต ี

ทรัสตีมีสถานะเป็นนิติบุคคล มีอ านาจและความสามารถทางกฎหมาย รวมทั้งมีสิทธิใน

ฐานะผูเ้ป็นเจา้ของทรัพยสิ์นและมีหน้าท่ีจดัการกองทรัสต์ตามสัญญาฉบบัน้ี และตาม

พระราชบญัญติั ทรัสต ์

ทรัสตีไม่ตอ้งรับผิดต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก่กองทรัสต์หรือผูถื้อหน่วยทรัสต์หรือ

บุคคลใดๆ จากการปฏิบติัหนา้ท่ีของทรัสตี หากทรัสตีไดป้ฏิบติัหนา้ท่ีดว้ยความซ่ือสัตย์

สุจริตและระมัดระวงัเยี่ยงผู ้มีวิชาชีพ  รวมทั้ งด้วยความช านาญ โดยปฏิบัติต่อผู ้รับ

ประโยชน์อยา่งเป็นธรรมเพ่ือประโยชน์สูงสุดของผูรั้บประโยชน์ และเป็นไปตามสญัญาน้ี 

ตลอดจนกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง และขอ้ผกูพนัท่ีไดใ้หไ้วเ้พ่ิมเติมแก่ผูล้งทุน (ถา้มี) 

ในการน้ี  แม้ทรัสตีไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก่กองทรัสต์หรือผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์ ให้ทรัสตียงัมีหน้าท่ีด าเนินการเรียกร้องต่อผูท่ี้ก่อให้เกิดความเสียหายแก่

กองทรัสต์ หรือผูถื้อหน่วยทรัสต์ เพื่อให้กองทรัสต์ หรือผูถื้อหน่วยทรัสต์ได้รับชดเชย

ความเสียหายตามความเป็นจริง 

ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชอบต่อการกระท าหรือการงดเวน้กระท าการใดๆ ของผูจ้ ัดการ

กองทรัสตห์ากวา่ทรัสตีไดป้ฏิบติัหนา้ท่ีโดยสุจริต และไดใ้ชค้วามระมดัระวงัตามสมควร

ในการก ากบัดูแลและตรวจสอบการปฏิบติัหน้าท่ีของผูจ้ดัการกองทรัสต์เพ่ือให้เป็นไป

ตามสญัญาน้ี และพระราชบญัญติั ทรัสตต์ลอดจนประกาศท่ีเก่ียวขอ้งแลว้ 
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ในกรณีเช่นว่า ให้กองทรัสต์โดยทรัสตีมีสิทธิเรียกร้องโดยตรงต่อผูจ้ ัดการกองทรัสต์

เพ่ือให้ผูจ้ดัการกองทรัสตช์ดเชยเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึนให้แก่กองทรัสต ์หรือผูถื้อ

หน่วยทรัสตต์ามความเป็นจริง 

ห้ามมิให้ทรัสตีกระท าการใดอนัเป็นการขดัแยง้กบัประโยชน์ของกองทรัสต์ ไม่ว่าการ

กระท านั้นจะเป็นไปเพ่ือประโยชน์ของทรัสตีเอง หรือประโยชน์ของผูอ่ื้น ยกเวน้การเรียก

ค่าตอบแทนในการท าหนา้ท่ีเป็นทรัสตี หรือทรัสตีแสดงใหเ้ห็นไดว้า่ไดจ้ดัการกองทรัสต์

ในลกัษณะท่ีเป็นธรรม และไดเ้ปิดเผยขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบัการท าธุรกรรมดงักล่าวใหผู้ถื้อ

หน่วยทรัสต์ทราบก่อนอย่างเพียงพอแลว้ และโดยผูรั้บผลประโยชน์ท่ีได้ทราบขอ้มูล

ดงักล่าวมิไดแ้สดงการคดัคา้น ทั้งน้ี ตามหลกัเกณฑท่ี์ส านกังาน ก.ล.ต. ประกาศก าหนด 

ทั้งน้ี หากผูจ้ดัการกองทรัสตไ์ม่สามารถปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ทรัสตีเป็นผูมี้อ านาจในการจดัให้

มีผูจ้ดัการกองทรัสตร์ายใหม่ และมีหนา้ท่ีจดัการกองทรัสต์ตามความจ าเป็นเพ่ือป้องกนั 

ยบัย ั้ง หรือจ ากดัมิใหเ้กิดความเสียหายอยา่งร้ายแรงต่อประโยชน์ของกองทรัสต ์หรือผูถื้อ

หน่วยทรัสตท์ั้งปวง 

อน่ึง ในกรณีท่ีทรัสตีประสงคจ์ะถือหน่วยทรัสตข์องกองทรัสต ์ทรัสตีและกลุ่มบุคคลเดียวกนั

กบัทรัสตีจะถือหน่วยทรัสตไ์ดไ้ม่เกินร้อยละหา้สิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสตท่ี์จ าหน่าย

ไดแ้ลว้ทั้งหมดของกองทรัสต์ หรือในสัดส่วนอ่ืนใดตามท่ีส านักงาน ก.ล.ต. จะก าหนด

หรือแกไ้ขเพ่ิมเติมต่อไป 

การจ ากดัความรับผดิของทรัส

ตแีละการชดใช้ความเสียหาย

ให้แก่ 

ทรัสต ี

ความรับผิดต่อบุคคลใดตามสัญญาซ่ึงทรัสตีได้กระท าในฐานะทรัสตีของกองทรัสต์ 

รวมถึงความรับผิดต่อบุคคลใดอนัเกิดจากหรือท่ีเก่ียวกบัทรัพยสิ์นใดๆ ของกองทรัสตใ์หมี้

จ านวนจ ากดั โดยทรัสตีจะตอ้งรับผิดต่อบุคคลภายนอกดงักล่าวไม่เกินจ านวนเงินชดใช้

ค่าเสียหายท่ีทรัสตีจะไดรั้บตามท่ีก าหนดไวใ้นสญัญา ทั้งน้ี การจ ากดัความรับผิดน้ีตอ้งไม่

ขดักบัสญัญาหรือพระราชบญัญติัทรัสต ์

การแต่งตั้ง เง่ือนไขและวธีิการ

เปลีย่นแปลง และค่าตอบแทน

ของทรัสต ี

1. การแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่จะตอ้งกระท าโดยอาศยัมติไม่นอ้ยกว่าสามในส่ี (3 ใน 4) 

ของท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์

2. ทรัสตีจะพน้สภาพจากการเป็นทรัสตีเม่ือเกิดเหตุการณ์ใดเหตุการณ์หน่ึงดงัต่อไปน้ี 

(ก) ทรัสตีลาออกจากการท าหนา้ท่ี 

(ข) ทรัสตีถูกพิทกัษท์รัพย ์หรือ ส้ินสภาพนิติบุคคล  

(ค) ทรัสตีช าระบญัชี 

(ง) ทรัสตีหยุดประกอบกิจการไม่ว่าโดยสมคัรใจหรือตามค าสั่งพกัการประกอบ

ธุรกิจเป็นทรัสตีเป็นการชัว่คราวหรือสั่งเพิกถอนการอนุญาตใหป้ระกอบธุรกิจ

เป็นทรัสตี 
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(จ) ผูถื้อหน่วยทรัสตมี์มติใหเ้ปล่ียนแปลงหรือถอดถอนทรัสตี เม่ือปรากฏวา่ทรัสตี

มิไดจ้ดัการกองทรัสตต์ามหนา้ท่ีท่ีก าหนดไวใ้นสัญญาน้ี หรือพระราชบญัญติัท

รัสต์  ห รือกระท าการ  ห รืองด เว ้นกระท าการอัน เ ป็นความผิดตาม

พระราชบญัญติัทรัสต ์หรือ กฎหมายอ่ืนใดซ่ึงมิใช่ความผิดลหุโทษ และทรัสตี

ไม่อาจเยียวยาแกไ้ขให้ส้ินไปไดภ้ายในระยะเวลาเกา้สิบ (90) วนั นับแต่วนัท่ี

ผูจ้ดัการกองทรัสตแ์จง้ใหท้รัสตีทราบถึงเหตุดงักล่าว 

3. ผูถื้อหน่วยทรัสตโ์ดยอาศยัมติไม่นอ้ยกวา่สามในส่ี (3 ใน 4) ของจ านวนเสียงทั้งหมด

ของผูถื้อหน่วยทรัสตท่ี์มาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนอาจถอดถอนทรัสตี

ได้ เม่ือปรากฏว่าทรัสตีมิได้จดัการกองทรัสต์ตามหน้าท่ีท่ีก าหนดไวใ้นสัญญาน้ี 

หรือพระราชบญัญติัทรัสต ์

4. หากมีการเปล่ียนแปลงทรัสตีไม่วา่ในกรณีใดก็ตาม สัญญาน้ียงัคงมีผลบงัคบัใชแ้ละ

ไม่มีผลกระทบต่อสถานะของกองทรัสต์ ทั้ งน้ี เม่ือทรัสตีรายใหม่เข้าท าหน้าท่ี

แทนทรัสตีรายเดิม ทรัสตีรายใหม่ตอ้งผูกพนัตามสิทธิและหน้าท่ีของคู่สัญญาท่ี

ก าหนดไวใ้นสญัญาน้ีทุกประการ 

5. ค่าตอบแทนหรือค่าธรรมเนียมของทรัสตีใหเ้ป็นไปตามท่ีก าหนดไวใ้นสญัญาน้ี 

ผู้จดัการกองทรัสต์ 

และหน้าทีข่อง 

ผู้จดัการกองทรัสต์ 

ผูจ้ดัการกองทรัสต์ตอ้งปฏิบติัหน้าท่ีในฐานะท่ีเป็นผูท่ี้มีวิชาชีพซ่ึงไดรั้บความไวว้างใจ  

ดว้ยความระมดัระวงั ซ่ือสตัยสุ์จริต โดยตอ้งปฏิบติัต่อผูถื้อหน่วยทรัสตอ์ยา่งเป็นธรรมเพ่ือ

ประโยชน์ท่ีดีท่ีสุดของผูถื้อหน่วยทรัสตโ์ดยรวม และเป็นไปตามสัญญาน้ี และกฎหมายท่ี

เก่ียวข้อง ตลอดจนสัญญาแต่งตั้ งผูจ้ ัดการกองทรัสต์ ข้อผูกพนัท่ีได้ให้ไวเ้พ่ิมเติมใน

เอกสารท่ีเปิดเผยแก่ผูล้งทุน (ถา้มี) และมติของผูถื้อหน่วยทรัสต ์และผูจ้ดัการกองทรัสต์

ตอ้งรับผิดอยา่งไม่มีขอ้จ ากดัความรับผดิในกรณีท่ีผูจ้ดัการกองทรัสตไ์ม่ปฏิบติัหนา้ท่ี และ/

หรือปฏิบติัหน้าท่ีไม่ถูกตอ้งครบถว้น ทั้งน้ี ผูจ้ดัการกองทรัสต์มีอ านาจหนา้ท่ีและความ

รับผิดชอบหลกัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดูแลจดัการกองทรัสต ์ซ่ึงรวมถึงการลงทุนในทรัพยสิ์น

ของกองทรัสต ์

อน่ึง  หากผู ้จัดการกองทรัสต์ประสงค์จะมอบหมายให้ บุคคลอ่ืนคือ  ผู ้บ ริหาร

อสังหาริมทรัพย ์(Property Manager) บริหารอสังหาริมทรัพยแ์ทนตน ผูจ้ดัการกองทรัสต์

มีหน้าท่ีคัดเลือกผูบ้ริหารอสังหาริมทรัพย์ด้วยความรอบคอบระมัดระวงั  เพื่อให้ได้

ผูบ้ริหารอสังหาริมทรัพย ์(Property Manager) ท่ีมีคุณสมบัติ ความรู้ ความสามารถและ

ประสบการณ์ในการบริหารจัดการอสังหาริมทรัพย์ซ่ึงเป็นกองทรัสต์  ตลอดจนจัดท า

สัญญาแต่งตั้ งผู ้บริหารอสังหาริมทรัพย์ให้สอดคล้องและไม่ขัดกับสัญญาน้ีและ

ควบคุมดูแลการปฏิบติัหนา้ท่ีของผูบ้ริหารอสังหาริมทรัพย์ (Property Manager) ดงักล่าว

เพื่อใหก้ารปฏิบติัหนา้ท่ีและความรับผิดชอบเป็นไปตามท่ีก าหนดในสญัญาน้ี 
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การเปลีย่นแปลงผู้จดัการ

กองทรัสต์ 

1. เหตุในการเปล่ียนแปลงผูจ้ดัการกองทรัสตไ์ดแ้ก่ 

(ก) ผูจ้ดัการกองทรัสตล์าออก 

(ข) ผูจ้ดัการกองทรัสตถ์ูกถอดถอนจากการท าหนา้ท่ี 

(ค) ส านกังาน ก.ล.ต. สัง่เพิกถอนการใหค้วามเห็นชอบเป็นผูจ้ดัการกองทรัสตห์รือ

สั่งพกัการปฏิบติัหนา้ท่ีของผูจ้ดัการกองทรัสตเ์ป็นเวลาเกินกวา่เกา้สิบ (90) วนั 

ตามประกาศ สช. 29/2555 

(ง) ผูจ้ดัการกองทรัสตส้ิ์นสภาพนิติบุคคลหรือช าระบญัชี หรือถูกพิทกัษท์รัพย ์ไม่

วา่จะเป็นค าสัง่พิทกัษท์รัพยเ์ด็ดขาดหรือไม่ก็ตาม 

2. ผูจ้ ัดการกองทรัสต์อาจถูกถอดถอนจากการเป็นผูจ้ ัดการกองทรัสต์เม่ือปรากฏ

เหตุการณ์ใดเหตุการณ์ใดเหตุการณ์หน่ึงดงัต่อไปน้ี 

(ก)  ปรากฏว่าผูจ้ดัการกองทรัสตมิ์ไดจ้ดัการกองทรัสตต์ามหน้าท่ีให้ถูกตอ้ง และ

ครบถ้วนตามท่ีก าหนดไว้ในสัญญาน้ี  สัญญาแต่งตั้ งผู ้จัดการกองทรัสต์ 

พระราชบัญญัติทรัสต์ หรือประกาศของส านักงาน  ก.ล.ต. หรือประกาศท่ี

เก่ียวขอ้งอ่ืนใด และการไม่ปฏิบติัหน้าท่ีนั้นทรัสตีเห็นว่าเป็นการก่อหรืออาจ

ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อกองทรัสตแ์ละ/หรือผูถื้อหน่วยทรัสต์ 

และไม่สามารถเยยีวยาความเสียหายนั้นไดภ้ายในระยะเวลา หกสิบ (60) วนันบั

จากวนัท่ีทรัสตีรับทราบถึงเหตุการณ์ดงักล่าว 

(ข) ปรากฏข้อเท็จจริงต่อทรัสตีว่าผูจ้ ัดการกองทรัสต์มีลักษณะไม่เป็นไปตาม

หลกัเกณฑใ์นหมวด 1 หรือ ฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบติัตามหลกัเกณฑใ์นหมวด 2 ตาม

ประกาศ สช. 29/2555 และไม่ปฏิบติัตามค าสัง่ของส านกังาน ก.ล.ต.หรือปฏิบติั

ตามค าสัง่แต่ไม่สามารถแกไ้ขไดภ้ายในระยะเวลาท่ีส านกังานก.ล.ต.ก าหนด 

(ค) ปรากฏขอ้เท็จจริงวา่การใหค้วามเห็นชอบเป็นผูจ้ดัการกองทรัสตข์องส านกังาน 

ก.ล.ต.ส้ินสุดลง และผู ้จัดการกองทรัสต์ไม่ได้รับการต่ออายุการให้ความ

เห็นชอบจากส านกังาน ก.ล.ต. 

3. ทรัสตีเป็นผูมี้อ  านาจในการถอดถอนผูจ้ดัการกองทรัสต์ไดโ้ดยไม่ตอ้งขอมติผูถื้อ

หน่วยทรัสต์ เม่ือปรากฏเหตุในการถอดถอนผูจ้ดัการกองทรัสต์ตามขอ้ 1. และ 2. 

ขา้งตน้ (ยกเวน้กรณีตามขอ้ 2.(ก)) โดยการถอดถอนผูจ้ดัการกองทรัสตใ์หมี้ผลเม่ือมี

การเลิกสัญญาแต่งตั้งผูจ้ดัการกองทรัสตโ์ดยทรัสตี และขอมติผูถื้อหน่วยทรัสตเ์พ่ือ

แต่งตั้งผูจ้ดัการกองทรัสตร์ายใหม่ภายในหกสิบ (60) วนันบัแต่วนัท่ีปรากฏเหตุ และ

แต่งตั้งบุคคลท่ีผูถื้อหน่วยทรัสต์มีมติเห็นชอบภายในสามสิบ (30) วนันับแต่วนัท่ี

ได้รับมติ ทั้ งน้ี ทรัสตีไม่ต้องรับผิดชดใช้ค่าเสียหายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับผูจ้ ัดการ

กองทรัสตเ์พราะการถอดถอนผูจ้ดัการกองทรัสต ์
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 กรณีปรากฏเหตุในการเปล่ียนแปลงผูจ้ดัการกองทรัสตต์ามขอ้ 2.(ก)ใหท้รัสตีเป็นผูมี้

อ านาจในการถอดถอนผู ้จัดการกองทรัสต์โดยให้ทรัสตีเ รียกประชุมผู ้ถือ

หน่วยทรัสต์เพ่ือขอมติผูถื้อหน่วยทรัสต ์และด าเนินการแต่งตั้งผูจ้ดัการกองทรัสต์

รายใหม่ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัแต่วนัท่ีของหนงัสือแจง้จากทรัสตีตามขอ้ 2.(ก) 

และแต่งตั้งบุคคลท่ีผูถื้อหน่วยทรัสต์มีมติเห็นชอบภายในสามสิบ (30) วนันับแต่

วนัท่ีไดรั้บมติ ทั้งน้ี ในกรณีท่ีขอมติเพ่ือแต่งตั้งผูจ้ดัการกองทรัสตร์ายใหม่แลว้ แต่

ไม่ไดรั้บมติ ให้ทรัสตีด าเนินการถอดถอนผูจ้ดัการกองทรัสต์รายเดิม และแต่งตั้ง

ผู ้จัดการกองทรัสต์รายใหม่ได้เองโดยค านึงถึงประโยชน์ท่ีดี ท่ีสุดของผู ้ถือ

หน่วยทรัสตโ์ดยรวม 

4. ให้ผูจ้ ัดการกองทรัสต์รายเดิมมีหน้าท่ีด าเนินการตามท่ีจ าเป็นเพื่อให้ทรัสตี  หรือ

ผูจ้ ัดการกองทรัสต์รายใหม่ แล้วแต่กรณี สามารถปฏิบัติหน้าท่ีต่อไปได้ ซ่ึงการ

ด าเนินการดังกล่าวรวมถึงการลงลายมือช่ือในหนังสือเพ่ือรับรองความถูกตอ้ง

ครบถว้นของส่ิงท่ีส่งมอบให้ทรัสตีหรือผูจ้ดัการกองทรัสตร์ายใหม่ดว้ย นอกจากน้ี 

ผูจ้ ัดการกองทรัสต์รายเดิมตอ้งปฏิบัติตามหน้าท่ีภายหลังจากการลาออกตามท่ี

ก าหนดไวใ้นสญัญาน้ี ดว้ย 

ค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่าย 1. ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายท่ีเรียกเก็บจากกองทรัสต ์

ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายท่ีจะเรียกเก็บจากทรัพยสิ์นของกองทรัสต์ไดต้อ้งเป็น

ค่าใชจ่้ายท่ีจ าเป็นและสมควรซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการบริหารจดัการกองทรัสตโ์ดยตรง 

โดยจะเรียกเก็บไดไ้ม่เกินอตัราท่ีก าหนดในสญัญา 

2. ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายท่ีเรียกเก็บจากผูถื้อหน่วยทรัสต ์ไดแ้ก่ 

(1) ค่าธรรมเนียมการโอนเงินใหเ้ป็นไปตามอตัราท่ีธนาคารพาณิชยก์ าหนด (ถา้มี) 

(2) ค่าธรรมเนียมการโอนหน่วยทรัสต์ให้เป็นไปตามอัตราท่ีนายทะเบียน

หน่วยทรัสตก์ าหนด 

(3) ค่าธรรมเนียมการออกเอกสารแสดงสิทธิในหน่วยทรัสต์ หรือใบหน่วยทรัสต์

ใหเ้ป็นไปตามอตัราท่ีนายทะเบียนหน่วยทรัสตก์ าหนด 

(4) ค่าธรรมเนียมในการจดแจง้การจ าน าหน่วยทรัสตก์บันายทะเบียนหน่วยทรัสต์

ใหเ้ป็นไปตามอตัราท่ีทรัสตีและ/หรือนายทะเบียนหน่วยทรัสตก์ าหนด 

(5) ค่าใช้จ่ายอ่ืนๆท่ีผูถื้อหน่วยทรัสต์ขอให้ผูจ้ดัการกองทรัสต์หรือนายทะเบียน

หน่วยทรัสตด์ าเนินการใหผู้ถื้อหน่วยทรัสตเ์ป็นกรณีพิเศษ นอกเหนือจากกรณี

ปกติ ใหเ้ป็นไปตามท่ีจ่ายจริง 

การแก้ไขเพิม่เตมิสัญญา 1. การแกไ้ขเพ่ิมเติมสญัญาน้ี ตอ้งไม่ขดัหรือแยง้กบัเจตนารมณ์ในการก่อตั้งกองทรัสต์

และกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 
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2. การแกไ้ขเพ่ิมเติมสญัญาน้ี ในเร่ืองท่ีกระทบสิทธิของผูถื้อหน่วยทรัสตต์อ้งไดรั้บมติ

ของผูถื้อหน่วยทรัสต ์เวน้แต่เป็นการแกไ้ขเพ่ิมเติมตามค าสั่งของส านกังาน ก.ล.ต. 

และตามมาตรา 21 แห่งพระราชบญัญติัทรัสต ์

3. การแกไ้ขสญัญาน้ี ในประเด็นท่ีไม่กระทบสิทธิผูถื้อหน่วยทรัสต ์หรือเป็นการแกไ้ข

ขอ้ผิดพลาดท่ีเห็นได้ชัดแจ้ง คู่สัญญาสามารถกระท าได้โดยไม่ต้องขอมติของท่ี

ประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์

4. การแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาน้ี กรณีมีการเปล่ียนแปลงแก้ไขเพ่ิมเติมกฎหมาย หรือ

ระเบียบหรือค าสัง่ 

5. หากมีความจ าเป็นต้องแก้ไขเพ่ิมเติมสัญญาน้ี ในกรณีอ่ืนใดอันจะเป็นคุณต่อ

กองทรัสต์และผูถื้อหน่วยทรัสต์มากกว่าขอ้ตกลงและเง่ือนไขเดิม และไม่กระทบ

สิทธิของผูถื้อหน่วยทรัสต์โดยรวมในทางท่ีท าให้ผูถื้อหน่วยทรัสต์เสียประโยชน์

ให้ทรัสตีมีอ านาจในการแกไ้ข เปล่ียนแปลง เพ่ิมเติมสัญญาน้ี ไดต้ามท่ีเห็นสมควร

โดยปรึกษาหารือร่วมกบัผูจ้ดัการกองทรัสต ์ทั้งน้ี การแกไ้ขเพ่ิมเติมดงักล่าว ทรัสตี

ไม่จ าตอ้งขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต ์

การเลกิกองทรัสต์ ทรัสตีจะเลิกกองทรัสต ์เม่ือปรากฏเหตุการณ์ดงัต่อไปน้ี 

1. เม่ือจ านวนผูถื้อหน่วยทรัสตล์ดลงเหลือนอ้ยกวา่สามสิบหา้ (35) ราย 

2. เม่ือมีการจ าหน่ายทรัพยสิ์นหลกั และผูจ้ ัดการกองทรัสต์ไม่สามารถด าเนินการ

เพ่ือให้กองทรัสต์ลงทุนในอสังหาริมทรัพยเ์ป็นมูลค่ารวมกันไม่น้อยกว่าห้าร้อย 

(500) ลา้นบาทหรือไม่นอ้ยกวา่ร้อยละเจ็ดสิบห้า (75) ของมูลค่าทรัพยสิ์นรวมของ

กองทรัสต ์ภายในหน่ึง (1) ปีนบัแต่วนัท่ีจ าหน่ายไปซ่ึงทรัพยสิ์นหลกัดงักล่าว 

3. กรณีมีเหตุต้องเปล่ียนแปลงผู ้จัดการกองทรัสต์  แต่ทรัสตีไม่สามารถหาผู ้ท่ี มี

คุณสมบติัเหมาะสมในการเป็นผูจ้ดัการกองทรัสตร์ายใหม่ไดภ้ายในระยะเวลาเกา้

สิบ (90) วนันับแต่วนัท่ีการปฏิบัติหน้าท่ีของผูจ้ ัดการกองทรัสต์รายเดิมส้ินสุด 

และทรัสตีไดใ้ชค้วามพยายามตามสมควรในการขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์

เ พ่ือแต่งตั้ งผู ้จัดการกองทรัสต์รายใหม่แล้วแต่ยงัไม่สามารถแต่งตั้ งผู ้จัดการ

กองทรัสตร์ายใหม่ได ้ในกรณีดงักล่าวน้ีให้ทรัสตีขอมติท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์

ในการเลิกกองทรัสต ์

4. เม่ือมีเหตุตอ้งเปล่ียนแปลงทรัสตีแต่มิอาจแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่เพราะมีเหตุอนัมิอาจ

หลีกเล่ียงได ้และผูมี้ส่วนไดเ้สียไดร้้องขอต่อศาลใหมี้การแต่งตั้งทรัสตีรายใหม่แลว้ 

แต่มิอาจแต่งตั้งได ้

5. เม่ือท่ีประชุมผูถื้อหน่วยทรัสต์มีมติให้เลิกกองทรัสต์ตามหลกัเกณฑ์ท่ีก าหนดใน

สญัญาน้ี 
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ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ การปฏิบัติหน้าท่ีของทรัสตีและผูจ้ ัดการกองทรัสต์ตามสัญญาน้ี ทรัสตีและผูจ้ ัดการ

กองทรัสต์มีหน้าท่ีใช้ความระมดัระวงัตามสมควรในการด าเนินการเพ่ือป้องกันความ

ขดัแยง้ทางผลประโยชน์กล่าวคือ 

(ก) ทรัสตีและผู ้จัดการกองทรัสต์ต้องไม่ มีผลประโยชน์ อ่ืน ท่ีอาจขัดแย้งกับ

ผลประโยชน์ท่ีดีท่ีสุดของกองทรัสต์ และหากมี ตอ้งสามารถแสดงเพ่ือท าใหเ้ช่ือมัน่

ไดว้า่ จะเป็นไปเพ่ือประโยชน์ท่ีดีท่ีสุดของกองทรัสตแ์ละผูถื้อหน่วยทรัสตโ์ดยรวม 

(ข) ในกรณีท่ีผูจ้ดัการกองทรัสตมี์การจดัการกองทรัสตอ่ื์นอยูด่ว้ย ทรัพยสิ์นหลกัจะตอ้ง

ไม่เป็นทรัพย์สินประเภทเดียวกับท่ีขออนุญาตเสนอขายเข้ากองทรัสต์ เวน้แต่

กองทรัสตอ่ื์นเป็นกองทรัสตท่ี์แปลงสภาพมาจากกองทุนรวมอสงัหาริมทรัพย ์

(ค) กองทรัสตจ์ะไม่เขา้ท ารายการใดท่ีอาจส่งผลให้ทรัสตีไม่สามารถท าหนา้ท่ีไดอ้ย่าง

เป็นอิสระ เช่น การซ้ืออสังหาริมทรัพยจ์ากบุคคลท่ีเก่ียวโยงกนักบัทรัสตีซ่ึงอาจท า

ให้ทรัสตีไม่สามารถใหค้วามเห็นเก่ียวกบัการตรวจสอบและสอบทาน ของผูจ้ดัการ

กองทรัสตไ์ดอ้ยา่งเป็นอิสระ เป็นตน้ 

อน่ึง ในกรณีท่ีผูจ้ ัดการกองทรัสต์ประสงค์จะถือหน่วยทรัสต์ของกองทรัสต์ ผูจ้ ัดการ

กองทรัสต์จะถือหน่วยทรัสต์ได้ไม่เกินร้อยละห้าสิบ (50) ของจ านวนหน่วยทรัสต์ท่ี

จ าหน่ายไดแ้ลว้ทั้งหมดของกองทรัสต์หรือในสัดส่วนอ่ืนใดตามท่ีส านักงานก.ล.ต. จะ

ก าหนด 

 




